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AUGLYSING

um békun um breytingu 4 samningi um stofnun
Norreennar einkaleyfastofnunar.

Hinn 19. desember 2012 var danska utanrikisraduneytinu athent sampykktarskjal fslands vegna
bokunar, sem gerd var i Genf 2. oktober 2012, um breytingu 4 samningi um stofnun Norrennar
einkaleyfastofnunar fra 5. juli 2006.

Boékunin er birt sem fylgiskjal med auglysingu pessari.

betta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytinu, 9. desember 2021.

F.h. 1.
Martin Eyjoélfsson.

Anna Johannsdottir.
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Fylgiskjal.
Bo6kun um breytingu
4 samningi um stofnun Norrznnar einkaleyfastofnunar.

Rikisstjornir Danmerkur, Islands og Noregs (hér 4 eftir nefndir samningsadilar), sem wskja
pess ad gera bokun um breytingu 4 samningi fra 5. jali 2006 um stofnun Norrennar einkaleyfa-
stofnunar (hér & eftir nefndur samningurinn) til ad fjolga peim rikjum sem Norranueinkaleyfa-
stofnuninni er heimilt ad starfa fyrir sem alpjodleg nynamisrannsoéknarstofnun og alpjodleg
forathugunarstofnun samkvaemt samstarfssamningnum um einkaleyfi,

hafa or0i0 asattir um eftirfarandi:

1. gr.

Eftirfarandi ny malsgrein beetist vid 5. gr. samningsins og skal nimerud sem 5.4:

Med fyrirvara um samning milli NPI og WIPO er NPI heimilt ad gegna hlutverki alpjodlegrar
nynamisrannsoknarstofnunar og alpjodlegrar forathugunarstofnunar fyrir sérhverja alpjodlega
umsokn sem 16g0 er inn hja vidtokustofnun adildarrikja ad PCT, eda viotokustofnun sem starfar fyrir
aoildarriki, sem liggja landfreedilega ad einu eda fleiri adildarrikjum ad samningi pessum enda tilnefni
vidtokustofnunin NPI sérstaklega i pessu skyni.

2. gr.
Endurniimera skal malsgreinar 5. gr. sem hér segir: 5.4 verdur 5.5, 5.5 verdur 5.6, 5.6 verour
5.7 og 5.7 verdur 5.8.
Samkveemt pvi skulu ordin ,,5.1, 5.2, 5.3 og 5.5 hér 4 undan®“ 1 niiverandi 5.6 i samningnum
leyst af holmi, i5.7, med ordounum ,,5.1,5.2, 53, 5.4 0g5.6 héraundan“ og ordin ,,5.1-5.6 hér
4 undan® 1 nuverandi 5.7 1 samningnum leyst af holmi, 7 5.8, med ordunum ,,5.1-5.7 hér a undan.*

3. gr.

Bokun pessi 60last gildi a peim degi er allir samningsadilar hafa tilkynnt danska utanrikis-
raduneytinu skriflega ad bokunin hafi verid sampykkt. Utanrikisraduneyti Danmerkurskal til-
kynna hinum samningsadilunum um méttoku tilkynningarinnar og dagsetningu gildistoku
bokunarinnar.

Bokun pessi gildir medan samningurinn gildir.

Frumrit bokunar pessarar skal athent utanrikisraduneyti Danmerkur til vorslu sem skal senda
hinum samningsadilunum stadfest endurrit pess.

PESSU TIL STADFESTU hafa undirritadir fulltriar samningsadila, sem til pess hafa fullt
umbod rikisstjorna sinna, undirritad bokun bessa.

Gjort i Genf hinn 2. oktéber 2012 i einu frumriti 4 ensku, donsku, islensku og norsku.
Stangist enski texti bokunar pessarar 4 vid danskan, islenskan og norskan texta bokunar pessarar
skal enski textinn gilda.
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Protocol of amendment
of the Agreement on Establishing of the Nordic Patent Institute

The Governments of Denmark, Iceland and Norway (hereinafter referred to as the “Contracting
Parties”), desirous to conclude a Protocol amending the Agreement of 5 July 2006 on the Establishing
of the Nordic Patent Institute (hereinafter referred to as the “Agreement”) to broaden the scope of
countries for which Nordic Patent Institute can act as International Searching Authority and
International Preliminary Authority under the Patent Cooperation Treaty;

Have agreed as follows:

Article 1
The following new paragraph shall be added to Article 5 of the Agreement and numbered as 5.4:
“Subject to an agreement between NPI and WIPO, NPI may act as International Searching
Authority and International Preliminary Examining Authority for any international application
filed with the receiving Office of, or acting for, States party to the PCT, adjacent to one or more
of the Contracting Parties of this Agreement, provided that the receiving Office specifies NPI for
that purpose.”

Article 2

The paragraphs of Article 5 shall be renumbered as follows: 5.4 shall become 5.5, 5.5 shall
become 5.6, 5.6 shall become 5.7 and 5.7 shall become 5.8.

Consequently the words “Paragraphs 5.1, 5.2, 5.3 and 5.5 above” in the Paragraph 5.6. of the
Agreement shall be replaced, in Paragraph 5.7, by the words “Paragraphs 5.1, 5.2, 5.3, 5.4 and
5.6 above” and the words “Paragraphs 5.1 through 5.6 above” in the pre- sent Paragraph 5.7 of
the Agreement shall be replaced, in Paragraph 5.8, by the words “Paragraphs 5.1 through 5.7
above”.

Article 3

This Protocol shall enter into force on the date when all Contracting Parties have notified the
Danish Ministry of Foreign Affairs, in writing, that the Protocol has been approved. The Minis-
try of Foreign Affairs of Denmark shall inform the other Contracting Parties of the receipt of the
notification and the date on which the Protocol enters into force.

This Protocol shall remain in force so long as the Agreement is in force.

The original of this Protocol shall be deposited in the Ministry of Foreign Affairs of
Denmark,which shall transmit certified copies of it to the other Contracting Parties.

IN WITNESS HEREOF the undersigned representatives of the Contracting Parties being
duly authorized hereto by their own governments have signed the present Protocol.

Done at Geneva this second day of October 2012, in a single original in the English, Danish,

Icelandic and Norwegian languages. In case of conflict between the English text of this Protocol
and the Danish, Icelandic and Norwegian text(s) of this Protocol, the English text shall prevail.

C-deild — Utgafud.: 18. névember 2022
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